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“ASK Fall Fantasy” 
 

presented by 
The Outback Australian Shepherd Club 

 
Sunday, September 21,2025 

ASCA Sanctioning Pending 
Two Australian Shepherd Conformation Shows 

 
Location: 

ÖHV Grafenegg GRST 721  
A-3492 Grafenegg 

AUSTRIA 
 

These events will be held under the current rules and regulations of ASCA 
Show Secretary: Sabine Liebl 

Email: s.liebl@cadid.com 
 

Sunday September 21, 2025 

Show #1 

ASCA Judge: Marie Murphy, Hager City, Wisc, USA 
Richtbeginn: 09:00 a.m. 

Regular and Altered Conformation 
Day-of show entries taken 8:00 AM to 8:30 AM 

 
 

Sunday September 21, 2025 

Show #2 

ASCA Senior Breeder Judge:  Ann DeChant, Perry, MI, USA  
Richtbeginn: halbe Stunde nach Ende Show #1, frühestens 11:00 Uhr) 

Regular and Altered Conformation 
Day-of show entries taken 08:00 - to 10:30 

 
The show will be held outdoors on grass, rain or shine.  CASUAL ATTIRE   

Der Show findet im Freien auf Gras statt, egal ob Regen oder Sonnenschein, Freizeitkleidung 
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This Conformation Show will be held under the current rules and regulations of ASCA®. All dogs entered 
must be ASCA registered. No entry shall be accepted from a dog or handler disqualified from the ASCA® 
Conformation Show program, a dog or handler disqualified from all ASCA® programs, or a person not in 

good standing with ASCA® 
 

Diese Conformation Show wird unter den momentanen Regeln des ASCA® abgehalten. Alle 
teilnehmenden Hunde müssen ASCA registriert sein. Es werden keine Meldungen von Hunden oder 

Hundeführern akzeptiert, welche von ASCA® Programmen disqualifiziert wurden oder Personen, die in 
keinem guten Verhältnis zum ASCA® stehen. 

 
Entries open, April 15th, 2025; closed on September 1st, 2025 

Day of show entry registration is possible. 
Entry form: see last page or: 

https://asca.org/wp-content/uploads/2016/04/conentyform.pdf 
 

Anmeldungen ab 15.April 2025, Anmeldeschluss 01.September 2025 
Meldungen am Showtag ist möglich. 

Meldeformular: Siehe letzte Seite oder folgender Link: 
https://asca.org/wp-content/uploads/2016/04/conentyform.pdf 

 
 

ASCA Sanctioned Entry Information 
Classes offered/Angebotene Klassen: 
DIVIDED BY SEX/Getrennt nach Geschlechtern 
 
Classes Classes Classes 
 
Junior Handling 

 Pee wee 3 – 5 years 
 Sub Junior 6 – 7 yrs. 

Novice Junior 8 – 12 
Nov Senior 13 – 17 y 
Open Junior 8 – 12 y 
Open Senior 13 – 17 
Best Junior Handler 
Reserve Junior Han. 
  

 Bred in Austria 
 Bred by Exhibitor 
 Open Blue Merle 
 Open Red Merle  
 Open Black 
 Open Red 

 Winners 
 Reserve Winners 
 Best of Breed 
 Best Opposite Sex 
 Best of Winners 

  
 6 – 9 months 
 9 – 12 months 
 12 – 15 months 
 15 – 18 months  
 Novice  
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Prizes 
Ribbons for 1st - 4th place 

Rosettes for: 
Altered and Intact WD, RWD, WB, RWB, BOB, BOS, BOW 

Special Prizes for: BOB, BOW 

Preise 
Schleifen für den 1.- 4. Platz 

Rosetten für Klassengewinner:  
Altered and Intact WD, RWD, WB, RWB, BOB, BOS, BOW 

Spezialpreise für: BOB, BOW 

Entry fee 
Meldegebühr 

Pre Entry 
bis Meldeschluss 

Day of Show 
Nachnennung 

Regular Altered 25 Euro/Dog 30 Euro/Dog 

Regular Intact 35 Euro/Dog 40 Euro/Dog 

 
Entry fee for all 2 shows with the same dog 

Paketpreis für alle 2 Shows mit demselben Hund 

Regular Altered 40 Euro/Dog 50 Euro/Dog 

Regular Intact 60 Euro/Dog 70 Euro/Dog 

   

For all entries: post or email / Meldungen: Post oder Email 
Post to/Post an: Sabine Liebl, Kurzragnitz 3, A-8413 St. Georgen /Stfg./Austria 

Email: Sabine Liebl s.liebl@cadid.com 
Purpose of use/Verwendungszweck: “outback conformation show” 

 

Don’t forget/Nicht vergessen: 

1) ASCA Registry number of dog/ASCA Registriernummer 
2) Entry form (see last page)/Anmeldeformular (siehe letzte Seite oder  

https://asca.org/wp-content/uploads/2016/04/conentyform.pdf ) 
3) payment receipt/Zahlungsbeleg 
4) proof of valid rabies immunization!  / NACHWEIS:  GÜLTIGE TOLLWUT 

IMPFUNG!! 
 
 

Show Entry Fee payable to/ Teilnahmegebühr zahlbar an: 
  c/o Neukirchner 

IBAN: AT 74 3239  7000 0173 1611 
BIC: RLNWATWWKRE 
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For more information: 
Contact: Sabine Liebl (Show Secretary) s.liebl@cadid.com 

 
Cancellation policy 

By sending in the entry form you commit yourself to the payment of the entry fees, 
 refunds not available after 1th september. 

Stornierungsbedingungen 
Mit der Einsendung des Meldescheins, ist man verpflichtet auch die Meldegebühr zu 

überweisen. Nach dem 1. August ist keine Rückerstattung mehr möglich. 
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Show site: 

Show grounds will be available at:  8:00 AM  
There will be NO electricity available. 

  Grooming area is on grass, some shade, bring your EZ up. 
 

Veranstaltungsgelände: 
Das Showgelände ist ab 8:00 Uhr verfügbar.  
Für das Grooming ist kein Strom vorhanden. 

Der Groomingbereich ist auf Gras, es gibt zwar etwas Schatten, bitte wenn gewünscht Partyzelt 
mitbringen. 

 
 

PLEASE CLEAN UP AFTER YOUR DOG INSIDE AND OUTSIDE THE RING/ 
BITTE RÄUMEN SIE DIE HINTERLASSENSCHAFTEN HUNDES INNERHALB UND 

AUSSERHALB DES RINGS AUF  
 
 

Bitches in heat 
Bitches in season are allowed to compete in the conformation ring. Please tell the ring steward 
before the start of your class that your bitch is in heat. Some judges want to know this up front. 

 
Läufige Hündinnen 

Läufige Hündinnen dürfen im Ring ausgestellt werden. Bitte teilen Sie dem Ringsteward vor 
Beginn Ihrer Klasse mit, dass Ihre Hündin läufig ist. Einige Richter möchten dies im Voraus 

wissen. 
 

Caravan 
There are a few caravan places at the show site. Please contact show secretary. 

 
Wohnwagen/Zelten 

Es gibt wenige Plätze direkt am Showgelände. Bitte im Showsekretariat anmelden. 
 

Food/ Verpflegung: 
Food and drinks will be available for a small fee/ 

Speisen und Getränke sind gegen eine geringe Gebühr erhältlich  
 

Vet/Tierarzt 
veterinary emergency service/Tierarzt Notdienst:  

05/01964 oder 0043/664/4332729 
 

Hotels/Hotels 
https://www.smartlivin.at 

https://www.grafenegg.gv.at/Freizeit_Tourismus/Unterkuenfte 
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Show regulation 
• All dogs older than 3 months need to be vaccinated against rabies. All younger ones need 
a copy of the vaccination passport of their mother. 
• All dogs brought to the show area need to have a third-party insurance. 
• Docked dogs with a written medical docking paper are allowed to be shown (please send a 
copy of this veterinary statement with your entry form!) 
• Clothes or other items that would identify you or your dog (e.g. jacket with your kennel 
name on it) are forbidden in the showring. 
• All dogs have to be kept on leash!! 
• Any kind of dirt (bottles, poop, etc.) must be removed immediately!! 
• With your entry you agree to the publication of your name and the name of the dog on the 
Outback website and in the show catalogue! 
Dogs showing threatening behavior will be subject to either disqualification or excusal, per the ASCA Dog 
Bite Policy. All UMASC investigations and appropriate forms will be forwarded on to the ASCA Business 
office. Dogs excused or disqualified under said policy, will be excused from the remainder of the events 

and asked to leave, without refund of entry fees. 
Dogs appearing to show clinical symptoms of distemper, infectious hepatitis, 

parvovirus, leptospirosis, kennel cough or other communicable diseases will be 
asked to leave the event, without refund of entry fees 

 
 

Ausstellungsordnung 
• Alle Hunde, die älter als 3 Monate sind dürfen ohne Tollwutimpfung nicht aufs Gelände. 
Alle Jüngeren müssen eine Kopie des Impfpasses der Mutter mitführen. 
• Alle, sich am Showgelände befindlichen Hunde müssen haftpflichtversichert sein. 
• Kupierte Hunde dürfen mit einem schriftlichen Kupier-Indikationsnachweis ausgestellt 
werden (bitte schickt das Tierarztzertifikat mit eurer Meldung mit!) 
• Kleidung oder andere Dinge im Showring zu tragen, die eine Identifikation des Hundes 
oder der Person möglich machen würden (zB Kennelname auf der Jacke) sind verboten. 
• Alle Hunde sind an der Leine zu führen!! 
• Jede Form von Müll (Flaschen, Hundehaufen, etc.) müssen unverzüglich weggeräumt 
werden!! 
• Mit der Meldung erklären Sie sich mit einer Veröffentlichung Ihres Namens und dem 
Namen des Hundes auf der Website des Outback sowie im Showkatalog einverstanden! 
Hunde, die bedrohliches Verhalten zeigen, werden gemäß der ASCA-Richtlinie zu Hundebissen entweder 
disqualifiziert oder freigesprochen. Alle UMASC-Untersuchungen und entsprechenden Formulare werden 

an das ASCA-Geschäftsbüro weitergeleitet. Hunde, die gemäß dieser Richtlinie freigesprochen oder 
disqualifiziert sind, werden von den restlichen Veranstaltungen freigesprochen und gebeten, die 

Veranstaltung zu verlassen, ohne dass die Teilnahmegebühren erstattet werden. 
Hunde, die klinische Symptome von Staupe, infektiöser Hepatitis, Parvovirose, Leptospirose, 

Zwingerhusten oder anderen ansteckenden Krankheiten aufweisen, werden gebeten, die Veranstaltung 
zu verlassen, ohne dass die Teilnahmegebühren erstattet werden. 
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